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τεχνη στα αδυτα του μουσειου που δημιουργησε ο ζακ σιρακ 
Πρόσωπα μπλεκνερ, αρβανιτακη, σταυροπουλου, βαλυρακη, ναδαλ 
ταξιδι ακολουθωντασ τα φλαμινγκο στη λιμνη κερκινη 
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Ο υπηρεσιακός 
πρωθυπουργός της 
Ισπανίας Πέδρο 
Σάντσεθ με τη σύζυγό 
του Μπεγκόνια Γκόμεζ 
(παντρεύτηκαν το 
2006) εξέρχονται τον 
περασμένο Αύγουστο 
από νοσοκομείο της 
Μαδρίτης έπειτα 
από επίσκεψη 
στον τέως βασιλιά 
Χουάν Κάρλος, ο 
οποίος ανάρρωνε 
από χειρουργική 
επέμβαση. 

Πέδρο 
Σάντσεθ 
Κλασικά ωραίος

Ο ευειδής πρωθυπουργός της Ισπανίας έχει έρθει αντιμέτωπος  
με μεγάλες προκλήσεις δύο μόλις εβδομάδες πριν από  

μια εξαιρετικά κρίσιμη εκλογική αναμέτρηση.

Σε ακριβώς δύο εβδομάδες, στις 
10 Νοεμβρίου δηλαδή, οι Ισπανοί 
θα κληθούν να ρίξουν την ψήφο 
τους στις κάλπες, στο πλαίσιο της 
τέταρτης εθνικής εκλογικής ανα-
μέτρησης που πραγματοποιείται 
την τελευταία τετραετία. Μόλις 
έξι μήνες έχουν περάσει από τις 
πιο πρόσφατες εκλογές στα τέλη 
Απριλίου, στις οποίες μάλιστα η 
συμμετοχή των ψηφοφόρων ξε-
πέρασε το 75%, το μεγαλύτερο 
ποσοστό προσέλευσης εδώ και 
15 χρόνια. Σε μια Ευρώπη που 
επιδεικνύει εσχάτως συντηρητι-
κά αντανακλαστικά, τα εκλογι-
κά αποτελέσματα στη χώρα της 
Ιβηρικής Χερσονήσου αποτέλε-
σαν μια κάποια παρηγοριά στους 
απανταχού προοδευτικούς, αφού 
το μήνυμα της πλειοψηφίας ήταν 
ξεκάθαρο: να κυβερνήσει η Κε-
ντροαριστερά. Πρωταγωνιστής 
στις εξελίξεις της ισπανικής πο-
λιτικής σκηνής ο Πέδρο Σάντσεθ, 
ηγέτης του Σοσιαλιστικού Κόμ-
ματος και σημερινός υπηρεσια-
κός πρωθυπουργός. Οι περισσό-
τεροι περίμεναν ότι θα σχημάτι-
ζε κυβέρνηση συνεργασίας με 
τους Unidas Podemos του Πά-
μπλο Ιγκλέσιας. Δεν κατάφεραν 
ωστόσο ύστερα από μακροχρό-
νιες συνομιλίες να βρουν κοινή 
γραμμή πλεύσης και ο Σάντσεθ 
προτίμησε να προκηρύξει ξανά 
εκλογές, αφορμώμενος από το 
προβάδισμα που του έδιναν τα 
γκάλοπ, παρά να βασιστεί στη 
συνεργασία με ένα κόμμα που 
θα τον πίεζε εξ αριστερών. 

Οι αστάθμητοι παράγοντες
Η ζωή ωστόσο πολύ συχνά ανα-
τρέπει τις προσδοκίες μας. Διότι 
από τα μέσα Οκτωβρίου – οπό-
τε και έγινε γνωστή η ετυμηγορία 
του Ανώτατου Δικαστηρίου της 
Ισπανίας που καταδίκασε τους 
αυτονομιστές καταλανούς πολιτι-
κούς σε αυστηρές ποινές κάθειρ-
ξης από 9 έως 13 έτη για τον ρό-
λο τους στην αποτυχημένη από-
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πειρα της περιφέρειας να αποσχι-
στεί το 2017 – η Βαρκελώνη έχει 
μετατραπεί σε πεδίο μάχης, με 
συνεχείς ταραχές, συγκεντρώσεις 
και διαδηλώσεις. Η κατάσταση 
έχει προκαλέσει μεγάλο πονοκέ-
φαλο στον Σάντσεθ, αφού έχει 
συσπειρώσει τους εθνικιστές ψη-
φοφόρους. Σύμφωνα με δημο-
σκόπηση που δημοσιεύθηκε πριν 
από λίγες ημέρες στην εφημερί-
δα «El País», το ακροδεξιό κόμ-
μα Vox, το οποίο εξασφάλισε τις 
πρώτες του έδρες στο ισπανικό 
Κοινοβούλιο στις εκλογές την πε-
ρασμένη άνοιξη, θα καθιερωθεί 
πιθανώς ως τρίτη πολιτική δύνα-
μη ξεπερνώντας το Podemos και 
τους Ciudadanos. Οι προβλέψεις 
δείχνουν επίσης ότι οι Σοσιαλι-
στές του Σάντσεθ θα κερδίσουν 
ελαφρώς έδαφος, ωστόσο η κοι-
νοβουλευτική πλειοψηφία μοιά-
ζει πολύ αβέβαιη, κάτι που ση-
μαίνει ότι η αστάθεια στη χώρα 
θα συνεχιστεί. 
Υπάρχει επίσης ένας ακόμα 
αστάθμητος παράγων που θα 

μπορούσε να ανατρέψει κάθε 
πρόβλεψη: η δυσαρέσκεια και 
το αίσθημα δυσφορίας των πο-
λιτών για την αδυναμία να σχη-
ματιστεί κυβέρνηση. Τα αριστε-
ρά κόμματα είχαν καταφέρει να 
πείσουν τους ψηφοφόρους τους 
να κινητοποιηθούν υπογραμμίζο-
ντας τον κίνδυνο που ελλοχεύει 
από την άνοδο της Ακροδεξιάς 
και ριζοσπαστικοποιώντας ελα-
φρώς τη ρητορική τους, όμως η 
κατάρρευση των μεταξύ τους δι-
απραγματεύσεων έχει πλήξει την 
αξιοπιστία τους. Πριν από λίγο 
καιρό μπήκε στο εκλογικό παι-
χνίδι άλλος ένας πολιτικός σχη-
ματισμός, το κόμμα Más País, με 
ηγέτη τον Ινίγο Ερεχόν, ιδρυτικό 
στέλεχος των Podemos, που εστι-
άζει στον φεμινισμό, στον οικο-
λογικό σοσιαλισμό και στην αμε-
σοδημοκρατία, ελπίζοντας να πε-
ράσει το μήνυμά του στους απο-
γοητευμένους πολίτες. Πολλοί 
φοβούνται ότι έτσι η Αριστερά 
θα κατακερματιστεί ακόμα πε-
ρισσότερο. Πολλά φυσικά μπο-
ρούν να συμβούν μέσα σε δύο 
εβδομάδες, επομένως θα χρει-
αστεί να παρακολουθούμε στε-
νά τις εξελίξεις χωρίς να μπο-
ρούμε να εξαγάγουμε ασφαλή 
συμπεράσματα. 

Ενας πρωθυπουργός-έκπληξη
Ο Πέδρο Σάντσεθ γεννήθηκε στη 
Μαδρίτη το 1972 – ο πατέρας του 
είναι οικονομολόγος και επιχει-
ρηματίας και η μητέρα του δι-
κηγόρος. Φοίτησε σε δημόσιο 
σχολείο και διακρίθηκε στα νε-
ανικά του χρόνια στο μπάσκετ. 
Εντάχθηκε στους κόλπους του 
PSOE το 1993, μετά την τέταρ-
τη συνεχή εκλογική νίκη του Φε-
λίπε Γκονζάλεθ. Σπούδασε Πο-
λιτική και Οικονομικά στο Ελεύ-
θερο Πανεπιστήμιο των Βρυξελ-
λών και Διοίκηση Επιχειρήσε-
ων στο Ιδιωτικό Πανεπιστήμιο 
της Ναβάρα. Αφού ολοκλήρω-
σε το διδακτορικό του, εργάστη-
κε στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 
Το 1999 υπηρέτησε ως προσω- φ
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Ο Ζακ Σιράκ πέθανε στις 26 Σεπτεμβρίου 
σε ηλικία 86 ετών. Υπήρξε δήμαρχος του 
Παρισιού για 18 ολόκληρα χρόνια, έγινε 
δύο φορές πρωθυπουργός και διετέλεσε 
πρόεδρος της Γαλλικής Δημοκρατίας 
για 12 χρόνια. Εζησε θριάμβους, ήλθε 
αντιμέτωπος με φοβερές ήττες. Δεν 
είναι απολύτως σίγουρο σε ποια από τις 
δύο αυτές κατηγορίες θα μπορούσε να 
καταταχθεί το Mουσείο της Αποβάθρας 
Μπρανλί (Musée du Quai Branly - Jacques 
Chirac) στο Παρίσι που φέρει το όνο-
μά του. 
Οπως και άλλοι πρόεδροι της Γαλλίας, 
στο πρόσφατο παρελθόν τουλάχιστον, 
έτσι και εκείνος θέλησε να έχει ένα μου-
σείο συνδεδεμένο με το όνομά του και 
στεγασμένο σε κτίριο σχεδιασμένο από 
έναν αρχιτέκτονα περιωπής, κοινώς κά-
ποιον «starchitect». Ο Ζορζ Πομπιντού 
ανέθεσε την κατασκευή του Μπομπούρ 
(με την υπογραφή των Ρίτσαρντ Ρότζερς 
και Ρέντσο Πιάνο), ενώ ο Φρανσουά Μιτε-
ράν ανέθεσε την Πυραμίδα του Λούβρου 
στον ιάπωνα γκουρού της αρχιτεκτονικής 
Ι.Μ. Πέι, μεταξύ άλλων τοποσήμων της 
Πόλης του Φωτός, όπως η Εθνική Βιβλι-
οθήκη της Γαλλίας που φέρει το όνομά 
του. Ο Ζακ Σιράκ αγαπούσε την τέχνη από 
πολιτισμούς της Αφρικής, της Ασίας, της 
Αμερικής και της Ωκεανίας, οπότε επέλε-
ξε τον Ζαν Νουβέλ, γνωστό για το Ινστι-
τούτο Αραβικού Κόσμου στο Παρίσι (πα-
ρεμπιπτόντως, και αυτό ο Μιτεράν το εί-
χε αναθέσει), για να στήσει ένα μουσείο 
στην Αποβάθρα Μπρανλί, μία ανάσα από 
τον Πύργο του Αϊφελ. Ηταν μια φιλοδο-
ξία που χρειάστηκε 11 χρόνια για να υλο-
ποιηθεί αλλά και 295 εκατ. δολάρια, ένα 
όραμα η πατρότητα του οποίου δεν ανή-
κε ωστόσο στον Σιράκ αλλά στον εθνο-
λόγο, συλλέκτη τέχνης και σύμβουλό του 
όσο ήταν δήμαρχος του Παρισιού, Ζακ 
Κερσάς. Εκείνος είχε υπογράψει ένα μα-
νιφέστο στην εφημερίδα «Libération» για 
την ανάγκη να εκτεθούν όλα τα αριστουρ-
γήματα του κόσμου μια και «έχουν γεννη-
θεί για να έχουν τα ίδια δικαιώματα και 
να είναι ελεύθερα». 
Το Μουσείο της Αποβάθρας Μπρανλί - 
Ζακ Σιράκ άνοιξε τελικά το 2006 σε ένα 
εντυπωσιακό κέλυφος πλαισιωμένο από 
ένα καταπράσινο περιβάλλον. Ηταν το 
μεγαλύτερο πολιτιστικό ίδρυμα που άνοι-
γε τις πύλες του στη γαλλική πρωτεύου-
σα από όταν είχε εγκαινιαστεί το Musée 
d’Orsay το 1986, και πάλι από τον Φραν-
σουά Μιτεράν. Τα εκθέματα στην ουσία 
προέρχονταν από το Εθνικό Μουσείο Τέ-
χνης της Αφρικής και της Ωκεανίας (περί-

Από τη Μαριλένα Αστραπέλλου

Κυριακή
27 Οκτωβρίου 2019

Μουσείο

Ο πρόεδρος και 
τα «πρωτόγονα» 
εκθέματα

To Mουσείο της 
Αποβάθρας Μπρανλί 
– Ζακ Σιράκ είναι 
η αμφιλεγόμενη 
πολιτιστική 
παρακαταθήκη  
του πρώην προέδρου 
της Γαλλίας στην πόλη 
του Παρισιού.
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1. Ο Ζακ Σιράκ κατά τη 
διάρκεια των εγκαινίων 
του μουσείου το 2006. 
2. Μία κεφαλή από τα 
μονολιθικά αγάλματα Μοάι 
(11ος-15ος αιώνας) που 
βρέθηκαν στο Νησί του 
Πάσχα στην Πολυνησία 
κοσμεί την είσοδο του 
Mουσείου της Αποβάθρας 
Μπρανλί - Ζακ Σιράκ. 
3, 4. Εξωτερική άποψη 
του μουσείου, το οποίο 
σχεδιάστηκε από τον 
γάλλο αρχιτέκτονα Ζαν 
Νουβέλ και ανεγέρθηκε  
σε μια έκταση 25.000 τ.μ.  
Από την ημέρα που 
εγκαινιάστηκε έχει γίνει 
πεδίο αντιπαραθέσεων 
για την αισθητική 
του αλλά κυρίως για 
την αποικιοκρατική 
προσέγγιση στον τρόπο 
παρουσίασης των 
συλλογών του. 
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Μίνα 
Παπαθεοδώρου-
Βαλυράκη 
«Η φωνή του καλλιτέχνη 
είναι το έργο του» 

Η διεθνώς αναγνωρισμένη 
εικαστικός μιλάει για τη νέα 
της έκθεση στην Αθήνα, για τις 
πηγές της έμπνευσής της και 
για τους ανθρώπους που την 
καθόρισαν.

Μοιάζει αεικίνητη, ένα παλ-
λόμενο πνεύμα. Προσηνής 
και γοητευτική, η Μίνα Πα-
παθεοδώρου-Βαλυράκη εί-
ναι η ζωγράφος που «πά-
τησε γκάζι» στη διεθνή ει-
καστική σκηνή και την κα-
τέκτησε απεικονίζοντας 
το ξέσπασμα της κίνησης 
μέσα από μια πανηγυρική 
έκρηξη καθαρών χρωμά-
των. Η ζωγράφος των δέ-
ντρων και της φύσης, των 
αγωνιστικών αυτοκινήτων 
της F1 – τα παρατηρούσε 
με σπουδή ήδη τη δεκαε-
τία του ’80 όταν «δραπέ-
τευε» από την ηρεμία της 
Φλωρεντίας όπου σπούδα-
ζε στο κοσμοπολίτικο Μό-
ντε Κάρλο –, των γερανών, 
της Νέας Υόρκης, αλλά και 
των αθλητών – δεν είναι τυ-
χαίο ότι το 2002 η Αθλητι-
κή Ακαδημία των Ηνωμέ-
νων Πολιτειών τής απένει-
με τον τίτλο «Sport Artist of 
the Year», ενώ το έργο της 
«The Downhill Skier» έγινε 
μία από τις επίσημες αφί-
σες για τους Χειμερινούς 
Ολυμπιακούς Αγώνες του 
Σολτ Λέικ Σίτι – έχει εκ-
θέσει έργα της σε χώρους 
όπως το Ολυμπιακό Μου-
σείο της Λωζάννης, το Μου-
σείο Τέχνης Jintai της Κί-
νας, το Μουσείο ASAMA 
της Αμερικανικής Ακαδη-
μίας Αθλητισμού στην Αλα-
μπάμα και η έδρα του Ορ-
γανισμού Ηνωμένων Εθνών 
στη Νέα Υόρκη. 
Σύζυγος του Σήφη Βαλυ-
ράκη, του υπουργού των 
κυβερνήσεων του Ανδρέα 
Παπανδρέου, μητέρα δύο 
παιδιών, προσωπική φίλη 
της Μελίνας, τη μία ημέ-
ρα μπορεί να συνομιλεί με 
τον πρίγκιπα Αλβέρτο του 
Μονακό ή να μιλάει στα 
Ηνωμένα Εθνη, στο πλαί-
σιο της παρουσίασης του 
έργου της «Ολυμπιακή Εκε-
χειρία», και την άλλη να 
καταφεύγει στο ησυχαστή-
ριό της στην Ερέτρια. Σε λί-
γες ημέρες ετοιμάζεται για 
μια νέα έκθεση, στον Χώ-
ρο Τέχνης ΣΤΟart ΚΟΡΑΗ, 
από κοινού με τη vοτιοκο-
ρεατικής καταγωγής καλ-
λιτέχνιδα Γιούμι Χόγκαν, 
σύζυγο του κυβερνήτη του 
Μέριλαντ, Λάρι Χόγκαν, o 
οποίος θα δώσει το «πα-
ρών» στα εγκαίνια της έκ-
θεσης στις 31 Οκτωβρίου 
(αργότερα μάλιστα η έκθε-
ση θα ταξιδέψει στο Mέρι-
λαντ). Τα αγαπημένα της 
αγωνιστικά μπαίνουν στην 
άκρη – κάποτε ο Ζαν Τοντ, 

Aπό την Ερη Βαρδάκη

τότε ισχυρός άνδρας της 
Ferrari, της είχε πει ότι τό-
σο είναι παθιασμένος με 
την τέχνη της όσο εκείνη 
με τη Ferrari και τους αγώ-
νες – και οι δύο γυναίκες 
ζωγράφοι πραγματεύονται 
το θέμα της φύσης και του 
περιβάλλοντος. Το φλέγον 
δηλαδή ζήτημα της επο-
χής μας. 

Στις 31 Οκτωβρίου πραγ-
ματοποιούνται τα εγκαί-
νια της έκθεσης με τίτλο 
«Women in the Arts: a 
Dialogue about Nature & 
Environment» όπου πα-
ρουσιάζονται έργα σας 
από κοινού με τη Γιούμι 
Χόγκαν. Τι θα παρουσιά-
σετε στο αθηναϊκό κοινό; 
«Με τη Γιούμι Χόγκαν, πέρα 
από τη συνήθη θεματολογία 
μας, σε αυτές τις ενότητες 
του έργου μας έχουμε επικε-
ντρώσει στη φύση, στα δά-
ση, στο περιβάλλον και στις 
παρεμβάσεις που επιχειρού-
νται γύρω από τα εν λόγω 
θέματα, ανεικονικά εκφρα-
ζόμενες ή μη. Πιστεύω ότι 
η τέχνη της Γιούμι έχει έναν 
ρυθμό και μια κίνηση, στοι-
χεία που μας φέρνουν κο-
ντά! Επίσης, η γραφή της, 
το ίχνος της, έχει να κάνει 
πολύ με τον πολιτισμό της 
πατρίδας της, κάτι που ανέ-
καθεν με ενδιέφερε!».

Αλήθεια, πώς γνωριστή-
κατε; Πώς προέκυψε η 
ιδέα για την καλλιτεχνική 
σας συνύπαρξη; 
«Στην Αμερική μάς έφερε 
κοντά το National Museum 
of Women in the Arts στην 
Ουάσιγκτον, στου οποίου τη 
μόνιμη συλλογή συνυπάρ-
χουν τα έργα μας. Η ιδέα να 
εκθέσουμε μαζί ανήκει στην 
επίτιμη πρόεδρο του Μου-
σείου δρα Κάρολ Μάθιους-
Λάσκαρη και στον σύζυγό 
της δρα Κλήμη Λάσκαρη, 
μεγάλο χορηγό του Μου-
σείου, καθώς υπήρχε αυτός 
ο κοινός τόπος στη ζωγρα-
φική μας».

Τα έργα σας σε αυτή 
την έκθεση επικεντρώ-
νονται στο περιβάλλον. 
Ποιος πρέπει να είναι ο 
ρόλος του καλλιτέχνη σε 
μια εποχή που η κλιμα-

τική αλλαγή θα έπρεπε 
να ορίζει την παγκόσμια 
ατζέντα; 
«Τα θέματα της προστασί-
ας του περιβάλλοντος, της 
χλωρίδας, η κλιματική αλ-
λαγή, αποτελούν μέγιστο 
ερέθισμα και ταυτόχρονα 
προβληματισμούς που με 
απασχολούν πολλά χρόνια 
τώρα. Τα δάση, τα δέντρα, 
αποτελούν πηγή έμπνευσης 
για εμένα και η λεπτή γραμ-
μή που τα χωρίζει από τον 
αφανισμό με έχει σπρώξει 
στο να παρακολουθώ και 
να συμμετέχω με τη δου-
λειά μου μέσω φορέων σε 
δράσεις για την προστασία 
των δασών του Αμαζονίου 
κυρίως, αλλά και σε δρά-
σεις που αφορούν την προ-
στασία άγριων ζώων της 
Αφρικής που τελούν υπό 
εξαφάνιση. Επίσης σε δρά-
σεις που σχετίζονται με την 
προστασία της Μεσογείου. 
Η φωνή του καλλιτέχνη εί-
ναι το έργο του. Με αυτό 
μπορεί να βοηθήσει και 
ίσως να αφυπνίσει τον μι-
κρόκοσμό μας. Ο πλανήτης 
απειλείται. Το θέμα είναι η 
αφύπνιση και η ενεργοποί-
ηση του κοινού».

Πώς ξεκινά η σχέση σας 
με τη ζωγραφική; 
«Η σχέση μου με το χρώμα, 
με το λάδι συγκεκριμένα, 
ξεκίνησε πολύ νωρίς, γύρω 
στα δέκα μου. Ημουν πο-

λύ τυχερή να έχω μια σπου-
δαία, πολυτάλαντη, μεγαλύ-
τερη σε ηλικία οικογενεια-
κή φίλη, μουσικό και συγ-
χρόνως καλλιτέχνιδα στη 
Σχολή Βακαλό, την Ακρι-
βή Παπαστάμου. Η ευκο-
λία μου με το χρώμα και το 
σχέδιο ήταν σε αυτή τη φά-
ση τεράστια, και αυτό δεν 
ήταν κάτι περίεργο, καθώς 
όλα τα παιδιά είναι σπου-
δαίοι ζωγράφοι στα χρό-
νια της αθωότητας. Μετά 
ο καθένας επιλέγει και κα-
τασταλάζει. Εγώ συνέχισα 
και σε ηλικία 13-14, μελε-
τώντας μεγάλους καλλιτέ-
χνες και την τεχνική τους, 
αντέγραψα μάλιστα ένα έρ-
γο του Ρούμπενς με δάση 
και ξέφωτο. Το έχω σήμε-
ρα κρεμασμένο σε περίο-
πτη θέση».

Στη Σχολή Καλών Τε-
χνών είχατε καθηγητή 
τον Γιάννη Μόραλη. Τι 
θυμάστε πιο έντονα από 
εκείνον; 
«Ο δάσκαλός μου, ο Γιάν-
νης Μόραλης, ήταν η στα-
θερά στην πορεία μου στη 
Σχολή Καλών Τεχνών, αλ-
λά και μετέπειτα. Το ήθος 
του και το μέγεθός του ως 
καλλιτέχνη με έμαθαν να 
πατάω γερά στα πόδια 
μου, αλλά επίσης να μέ-
νω πάντα προσγειωμένη 
στη γη. Αλησμόνητα λοι-
πόν τα χρόνια στη Σχολή 
Καλών Τεχνών. Θυμάμαι 
τη συνέπειά του ως δα-
σκάλου, πάντα εκεί, 8-12 
κάθε πρωί, φορώντας την 
ποδιά του, διδάσκοντάς 
μας έναν-έναν σύνθεση 
και χρώμα μέσα από τρία 
βασικά χρώματα, μπροστά 
στο τελάρο. Πάντα καθι-
στός δίπλα μας, μας καθο-
δηγούσε στο σχέδιο με το 
ζωντανό μοντέλο. Εχω ένα 
ολόκληρο τετράδιο που 
μου χάρισε με τα σχέδιά 
του. Μετά τη σχολή, επει-
δή δεν οδηγούσε, τον συ-
νόδευα με το αυτοκίνητό 
μου και τον άφηνα ή στο 
εργαστήριό του στη Δεινο-
κράτους 9 ή στο Brazilian 
της Βουκουρεστίου, όπου 
συναντούσε τον φίλο του, 
τον Οδυσσέα Ελύτη. Δεν 
έλειψε ποτέ από τα εγκαί-
νια έκθεσής μου. Από τα 
πρώτα χρόνια της πορεί-
ας μου, όχι μόνο στα δικά 
μου εγκαίνια, αλλά και σε 
άλλων μαθητών του τους 
οποίους εκτιμούσε».

Με τη Μελίνα 
Μερκούρη μπροστά 
στο έργο «Ιl Trionfo –  
Pietro Mennea» 
(1987) στο πλαίσιο 
της έκθεσης 
«Πνεύμα και Σώμα». 

Το έργο της «F1 3/4 
Profile», το οποίο 
ανήκει σε ιδιωτική 
συλλογή έλληνα 
συλλέκτη.

Κυριακή
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Η κίνηση αποτυπωμένη 
με χρώμα μοιάζει να εί-
ναι η πηγή του ζωγρα-
φικού σας σύμπαντος. 
Ποια εσωτερική σας ανά-
γκη πιστεύετε ότι αντικα-
τοπτρίζουν οι εικαστικές 
σας επιλογές; 
«Την ελευθερία και την ανά-
γκη για υπέρβαση των ορί-
ων. Μέσα από αυτές οδηγή-
θηκα στην επιλογή της θε-
ματολογίας μου, στην ανά-
γκη να εκφραστώ δυναμι-
κά. Η επιθυμία μου να βγω 
από το τελάρο, με αυτή τη 
χειρονομιακή ζωγραφική, 
είναι ασταμάτητη και εν-
διαφέρουσα, αποτελώντας 
μια καταγραφή εσωτερική 
– ένα ψυχογράφημα δικό 
μου».

Πόσο εύκολο ήταν να 
αποδεχθούν μια ελληνί-
δα ζωγράφο στο εξωτε-
ρικό; 
«Το να δραστηριοποιηθώ 
στην Ιταλία από τα χρόνια 
του διδακτορικού μου στη 
Φλωρεντία ήταν δεδομένο. 
Είχα αφομοιώσει την ιτα-
λική κουλτούρα από πολύ 
μικρή και είχα μεγάλη ευ-
κολία να ενσωματωθώ στο 
εξωτερικό, αλλά το αισθα-
νόμουν ταυτόχρονα και ως 
ανάγκη, αν θέλετε. Η Αμε-
ρική μού πήγαινε επίσης. 
Οι ρυθμοί της Νέας Υόρ-
κης ήταν στα μέτρα μου, 
γι’ αυτό και με ενέπνευ-
σε από την πρώτη στιγμή! 
Ημουν τυχερή με την Ακα-
δημία των Σπορ στις ΗΠΑ! 
Με επέλεξαν το 2002 μέσα 
από καλλιτέχνες από 64 χώ-
ρες για το σύνολο του έρ-
γου μου και χάρη στη θεμα-
τολογία της αθλητικής φι-
γούρας αλλά και στο περι-
βάλλον που δημιουργού-
σα. Το έργο μου που έγι-
νε το επίσημο πόστερ των 
Χειμερινών Αγώνων έκανε 
τον γύρο του κόσμου, κα-
θώς το NBC άνοιγε τις τη-
λεοπτικές μεταδόσεις των 
αγώνων καθημερινά προ-
βάλλοντας τον “Downhill 
Skier” μου. Με στηρίζει πο-
λύ η Αμερικανική Ακαδημία 
των Σπορ σε όλον τον κό-
σμο με εκθέσεις και με προ-
βολή του έργου μου σε πολ-
λά μουσεία! Την ίδια στιγ-
μή, το National Museum of 
Women in the Arts αποτελεί 
ένα ίδρυμα μεγάλου κύρους 
και αποτελώ τη μόνη Ελλη-
νίδα και Ευρωπαία εν ζωή 
με έργα στη μόνιμη συλλο-
γή του». 

Μετρώντας σειρά διακρί-
σεων στο εξωτερικό και 
επειδή ακριβώς η Ελλά-
δα έχει τη συνήθεια να 
τρώει τα παιδιά της, ανα-
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Ομορφιά και αρμονία:  
Η φύση θαυμάζει το είδωλό 
της στον καθρέφτη που 
δημιουργούν τα ακύμαντα 
νερά της λίμνης Κερκίνης.

Λίμνη Κερκίνη
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Λίμνη Κερκίνη Βουτιά στον αναζωογονητικό 
κόσμο της φύσης που τόσο πολύ 
στερούμαστε κυρίως εμείς, οι 
κάτοικοι των πόλεων.

Αποστολή εξετελέσθη! Επει-
τα από μία δραματική πτήση, 
και έχοντας διανύσει απόστα-
ση 3.500 χιλιομέτρων(!), οι να-
νόχηνες φθάνουν και πάλι στην 
Κερκίνη. Το σπάνιο είδος που-
λιών που αναπαράγεται στον νορ-
βηγικό Βορρά έκανε για άλλη μία 
χρονιά ένα μεγάλο και εξαιρετι-
κά κουραστικό ταξίδι για να ξε-
χειμωνιάσει στην Ελλάδα. Δεν εί-
ναι τα μοναδικά φτερωτά του ου-
ρανού που βρίσκουν στην πολυ-
φωτογραφημένη λίμνη του νομού 
Σερρών ένα ασφαλές καταφύγιο 
αλλά και την απαραίτητη τροφή 
για τους δύσκολους μήνες του 
χειμώνα. Υπάρχουν και τα φλα-
μίνγκο που αν είσαι τυχερός και 
τα δεις συγκεντρωμένα «βάφουν» 
ροζ τις όχθες. Υπάρχουν και δε-
κάδες άλλα είδη που είτε ζουν 
στην περιοχή μόνιμα είτε εμφα-
νίζονται περιστασιακά, μετανά-
στες σε μια από τις πιο γοητευτι-
κές και φιλόξενες γωνιές της Βό-
ρειας Ελλάδας, για να ξαναφύ-
γουν την άνοιξη, όταν ο καιρός 
τούς το επιτρέψει. Για τα άκακα 
πλάσματα της φύσης η τεχνητή 
λίμνη που σχηματίστηκε το 1932 
με την ανέγερση φράγματος στον 
ποταμό Στρυμόνα γίνεται μια με-
γάλη αγκαλιά όσο κρατάει ο χει-
μώνας. Αλλά και αυτά έρχονται 
να προσθέσουν με την παρουσία 
τους ζωντάνια και χρώμα στο το-
πίο και να γίνουν... ατραξιόν για 
τον επισκέπτη, ο οποίος δείχνο-
ντας πάντα την απαραίτητη προ-
σοχή, με σεβασμό στο περιβάλ-
λον, θα ανακαλύψει στις όχθες 
της λίμνης έναν θαυμαστό, γεμά-
το ομορφιές κόσμο. 
Φθινόπωρο στην Κερκίνη και 
ίσως μια μικρή απόδραση λόγω 
της αργίας της 28ης Οκτωβρίου 
λοιπόν! Φθινόπωρο φυσιολατρί-
ας, με τα δέντρα να αλλάζουν 
χρώμα και με τα πεσμένα φύλλα 
τους να στρώνονται σαν «αφρά-
τα» και παχιά χαλιά στα μονοπά-
τια, με τον αέρα να γίνεται όλο 
και πιο δροσερός και αναζωο-
γονητικός, με τις μυρωδιές του 
δάσους να μοιάζουν πιο έντο-
νες έτσι όπως τις ξεπλένει από 
τη σκόνη του καλοκαιριού η βρο-
χή. Ιδανική η εποχή για μια μικρή 
απόδραση και για αποτοξίνωση 
στη φύση, ή μάλλον σε ένα μέ-
ρος όπου η ανθρώπινη παρέμβα-
ση (φράγμα στον Λιθότοπο) που 
σε άλλες περιπτώσεις έχει λει-
τουργήσει καταστροφικά, λει-
τούργησε θετικά κάνοντας ακόμη 
πιο εντυπωσιακό το ήδη όμορφο 
τοπίο. Βάζοντας τη λίμνη Κερκί-
νη στον χάρτη ως έναν από τους 
κορυφαίους εν Ελλάδι προορι-
σμούς για όλες τις εποχές.
Ετσι, η λίμνη Κερκίνη σήμερα 
συγκαταλέγεται στους 10 Υγρο-
τόπους Διεθνούς Σημασίας της 
χώρας μας και έχει ανακηρυχθεί 
Εθνικό Πάρκο. Ο γύρος της με το 
αυτοκίνητο είναι μία από τις πιο 
γοητευτικές διαδρομές που μπο-
ρεί κάποιος να κάνει στον ελλη-
νικό Βορρά. Στο βορειοδυτικό 
μέρος της, την πιο ανεπτυγμένη 
τουριστικά πλευρά της, θα επι-
σκεφθείτε συμπαθητικά χωριου-
δάκια, ανάμεσά τους την Κερκί-
νη με το γραφικό λιμανάκι της 

Από τον Κοσμά Βίδο
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